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Zmluva č. AOMVBA-1-61/2019  

o poskytovaní služieb uzatvorená podľa ustanovenia § 269 ods. 2 a § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 

Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov 

 

 

 

Článok I. 

Zmluvné strany 

 

 

1.1 Objednávateľ:   Automobilové opravovne Ministerstva vnútra   

   Slovenskej republiky, a.s. 

sídlo:   Sklabinská 20, 831 06 Bratislava 

zapísaný:   v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I,  

   odd.: Sa vl. č. 4804/B 

v mene ktorého koná:   Ing. Peter Mitura, člen a predseda predstavenstva  

   Ing. Pavol Pračko, člen predstavenstva 

   Ing. Miroslav Kováčik, člen predstavenstva  

IČO:   44855206 

IČ DPH:   SK2022850203 

DIČ:   2022850203 

bankové spojenie:   Štátna pokladnica 

číslo účtu:   SK9381800000007000355129 

    

(ďalej len „objednávateľ“) 

 

a  

 

1.2 Zhotoviteľ:   EuroFire SK s.r.o. 

sídlo:   Zariečie 162,  

   020 52 Zariečie  

zapísaný:    v obchodnom registri Okresného súdu Trenčín I,  

   odd.: Sro vl. č. 14391/R 

v mene ktorého koná:   Josef Liška - konateľ 

IČO:   36333263 

IČ DPH:   SK2021789572 

DIČ:   2021789572 

bankové spojenie:   Slovenská sporiteľňa a.s. 

IBAN:   SK70 0900 0000 0003 6456 2573 

E-mail:   liska@eurofire.sk 

Tel. kontakt:   0421 904 831 831 

 

(ďalej len „zhotoviteľ“) 

 

 

 



Článok II. 

Preambula 

2.1 Túto zmluvu (ďalej len „Zmluva“) uzatvárajú zmluvné strany ako výsledok súťaže podľa §117 zákona 

č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „ZoVO“) na predmet zákazky „Revízie zariadení WEBER“ v rozsahu uvedenom 

v prílohe č. 1 tejto Zmluvy (ďalej len „oprava“ v jednotnom ako množnom čísle) a za podmienok 

podľa tejto Zmluvy.  

2.2 Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že sú spôsobilé túto Zmluvu uzatvoriť a plniť záväzky z nej 

vyplývajúce. Výsledkom priameho rokovacieho konania objednávateľom je uzatvorenie Zmluvy 

vykonávanie opráv medzi verejným obstarávateľom ako objednávateľom na jednej strane a 

zhotoviteľom na strane druhej podľa §56 ZoVO. 

2.3 Zhotoviteľ je subjektom, ktorého predmetom činnosti je vykonávanie opráv vyslobodzovacej techniky 

WEBER-HYDRAULIK . Zhotoviteľ vyhlasuje, že je a bude oprávnený vykonávať opravy podľa tejto 

Zmluvy, po celú dobu platnosti a účinnosti tejto Zmluvy. Ak by v priebehu platnosti a účinnosti tejto 

Zmluvy stratil zhotoviteľ takéto oprávnenie, je zhotoviteľ povinný o tejto skutočnosti informovať 

objednávateľa do 3 pracovných dní od jej vzniku a oprávnenie si bezodkladne obnoviť, najneskôr do 

30 dní.  

 

Článok III. 

Predmet Zmluvy 

3.1 Predmetom tejto Zmluvy je určenie práv a povinností zmluvných strán a podmienok zadávania 

zákaziek počas platnosti a účinnosti tejto Zmluvy na vykonanie služby zhotoviteľom pre 

objednávateľa. 

3.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonávať pre objednávateľa na základe jednotlivých objednávok opravy 

v súlade s podmienkami tejto Zmluvy a objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť zhotoviteľovi cenu v súlade 

s článkom V. tejto Zmluvy. 

3.3 Zmluvné strany sa dohodli, že oprava zahŕňa opravárenské, servisné, údržbárske úkony a periodické 

prehliadky uvedené v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy.  

3.4 Zmluvné strany sa dohodli, že zákazkou sa na účely tejto Zmluvy rozumie čiastková zmluva uzavretá 

medzi objednávateľom a zhotoviteľom podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného 

zákonníka v znení neskorších predpisov, ktorej predmetom je vykonanie opravy za podmienok podľa 

tejto Zmluvy. Jednotlivé plnenia vyplývajúce z tejto Zmluvy sa budú realizovať na základe 

čiastkových zmlúv o dielo uzatvorených medzi objednávateľom a zhotoviteľom, ktoré budú mať formu 

objednávky v zmysle tejto Zmluvy.    

3.5 Zhotoviteľ nemá právny nárok na zadávanie objednávok na vykonanie opravy a periodických 

prehliadok. Zadávanie objednávok na konkrétnu opravu počas platnosti a účinnosti tejto Zmluvy bude 

závisieť výlučne od aktuálnych potrieb objednávateľa a bude limitované trvaním tejto Zmluvy a 

výškou vyčleneného finančného limitu objednávateľa uvedeného v článku 5.2 tejto Zmluvy. 

Zhotoviteľovi nevzniká žiadny finančný nárok v dôsledku nezadania objednávok na vykonanie opráv 

v predpokladanom množstve resp. v akomkoľvek množstve. 

  

Článok IV. 

Miesto, spôsob a čas plnenia 

4.1 Zmluvné strany sa dohodli, že opravy budú vykonávané na základe písomnej objednávky podľa 

predchádzajúcej cenovej kalkulácie zhotoviteľa. Zmluvné strany sa dohodli, že objednávka musí 

obsahovať: 

- názov a sídlo objednávateľa, 

- číslo Zmluvy a objednávky, 

- miesto odovzdania predmetu opravy, miesto vykonania opravy, lehotu vykonania opravy,  

- názov, typ, evidenčné číslo, VIN, prípadne iný nezameniteľný identifikačný prvok predmetu 

opravy, 

- špecifikácia a rozsah požadovanej opravy, 

- náhradné diely s uvedením počtu kusov, 

- identifikáciu oprávnených osôb na odovzdanie a prevzatie vozidla za objednávateľa, 

- odkaz na záväznú cenovú kalkuláciu zhotoviteľa pokiaľ bola pred objednávkou vyhotovená,  

- dátum vystavenia objednávky.  



Za okamih doručenia objednávky sa považuje aj úspešné odoslanie objednávky na určenú emailovú 

adresu.  

4.2 Záväznú kalkuláciu ceny opravy podľa bodu 4.1 sa zhotoviteľ zaväzuje spracovať a odoslať 

objednávateľovi najneskôr do 48 hodín od okamihu doručenia výzvy na predloženie cenovej ponuky. 

Zmluvné strany sa dohodli, že kalkulácia musí obsahovať najmä cenu práce, cenu náhradných dielov, 

cenu spotrebného materiálu, cenu za prevádzkové kvapaliny, cenu za dopravu, ak miestom vykonania 

opravy bude servisné stredisko zhotoviteľa, predpokladaný čas ukončenia opravy. Spotrebný materiál 

(normovaný výrobcom predmetu opravy) použitý pri oprave a údržbe zhotoviteľ ocení ako jednu 

položku, ak celková cena nepresiahne 15,00 Euro s DPH, pričom po prekročení tejto ceny sa zhotoviteľ 

zaväzuje rozpísať cenu spotrebného materiálu po položkách. Požiadavka objednávateľa na záväznú 

kalkuláciu musí obsahovať vstupné informácie umožňujúce zhotoviteľovi vyhotoviť kalkuláciu 

bezodkladne. Zmluvné strany sa dohodli, že kalkulácia ceny musí obsahovať: 

- názov a sídlo objednávateľa, 

- číslo Zmluvy,  

- miesto vykonania opravy, lehotu vykonania opravy, 

- názov, typ, evidenčné číslo, VIN, prípadne iný nezameniteľný identifikačný prvok predmetu 

opravy, 

- špecifikácia a rozsah ocenenej opravy s určením počtu normohodín, resp. počtu časových jednotiek, 

- náhradné diely s uvedením počtu kusov, 

- predmet subdodávky, podiel zákazky, ktorý zhotoviteľ navrhuje zadať subdodávateľovi a 

identifikáciu  navrhovaného subdodávateľa, 

- identifikáciu oprávnených osôb na odovzdanie a prevzatie vozidla za zhotoviteľa. 

Ak objednávateľ súhlasí s cenovou kalkuláciou, vyhotoví objednávku a písomne alebo elektronicky (v 

naskenovanej podobe vo formáte PDF) ju odošle zhotoviteľovi. Akceptovaním cenovej kalkulácie zo 

strany objednávateľa a doručením objednávky zhotoviteľovi sa čiastková zmluva považuje za 

uzavretú. Za okamih doručenia objednávky sa považuje aj úspešné odoslanie objednávky na určenú 

emailovú adresu.  

4.3 Zhotoviteľ doručenie objednávky bez výhrad potvrdí (doplní len odtlačok pečiatky a podpis 

oprávnenej osoby) a písomne alebo elektronicky (v naskenovanej podobe vo formáte PDF) ju doručí 

objednávateľovi, a to bez zbytočného odkladu, najneskôr však do 24 hodín od doručenia objednávky. 

4.4 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zvýšenia nákladov opravy, ktoré neboli predvídateľné v čase 

vyhotovenia cenovej kalkulácie opravy, je zhotoviteľ povinný bezodkladne túto skutočnosť písomne 

oznámiť objednávateľovi a riadne ju odôvodniť. Zhotoviteľ je oprávnený požadovať navýšenie ceny 

opravy oproti záväznej kalkulácii najviac o 10 %. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak 

zhotoviteľ neoznámi potrebu zvýšenia nákladov bezodkladne, alebo ju riadne neodôvodní, je povinný 

vykonať opravu v cene záväznej kalkulácie a to bez ohľadu na objektívnu potrebu zvýšenia reálnych 

nákladov. Ak zhotoviteľ pri oprave zistí ďalšie závady nad rámec predpokladanej opravy a tým potrebu 

vykonania servisných úkonov nad rámec pôvodnej opravy kalkulácie ceny, je povinný o tejto 

skutočnosti bezodkladne informovať objednávateľa, pričom zmluvné strany budú ďalej postupovať 

podľa bodu 4.1 a 4.2 tejto Zmluvy.  

4.5 Zmluvné strany sa dohodli, že miestom vykonania opravy (ďalej len „miesto plnenia“) podľa tejto 

Zmluvy je servisné stredisko zhotoviteľa uvedené v článku I. bod. 1.2, v prípade potreby výjazdom 

servisnej skupiny. 

4.6 Kontaktné údaje servisných pracovísk objednávateľa a zhotoviteľa, ich pracovná doba a osoby 

zodpovedné za odovzdanie a prevzatie predmetu opravy a ich kontaktné údaje, sú uvedené v prílohe č. 

2 tejto Zmluvy. Zmluvné strany sú si povinné bezodkladne písomne oznámiť zmenu údajov uvedených 

v prílohe č. 2 a to najneskôr do 7 kalendárnych dní od vzniku takejto zmeny.  

4.7 Odovzdanie predmetu opravy a jeho prevzatie po oprave vykonajú oprávnené osoby príslušného 

servisného strediska. Riadne vykonanie opravy bude potvrdené podpísaním zápisu o odovzdaní a 

prevzatí predmetu opravy oprávnenou osobou zhotoviteľa a objednávateľa. Zmluvné strany sa dohodli, 

že oprava sa bude považovať za riadne vykonanú až úspešným vykonaním funkčnej skúšky predmetu 

opravy za prítomnosti objednávateľa a jeho odovzdaním v mieste plnenia. Zápis o odovzdaní a prevzatí 

predmetu opravy musí obsahovať najmä identifikáciu predmetu opravy, druh a rozsah vykonaných 

servisných úkonov, použitého materiálu, náhradných dielov, prevádzkových kvapalín príp. dopravné 

náklady, miesto a dátum odovzdania a prevzatia vozidla, meno, priezvisko a podpis oprávnených osôb 

objednávateľa a zhotoviteľa. 



4.8 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať opravy s odbornou starostlivosťou, v požadovanej kvalite, v súlade 

s technickou dokumentáciou a platnými predpismi a podľa podmienok stanovených v objednávke. 

Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať likvidáciu vymenených náhradných dielov, použitého spotrebného 

materiálu a vymenených prevádzkových kvapalín na vlastné náklady a zodpovednosť. Zhotoviteľ je 

povinný zabezpečiť, aby nedošlo k poškodeniu, strate, alebo zničeniu predmetu opravy, ktorý mu bude 

odovzdaný objednávateľom v súvislosti s vykonaním opravy, pričom zhotoviteľ zodpovedá za 

spôsobenú škodu v plnej výške. Akúkoľvek inú manipuláciu s predmetom opravy, ktorá nesúvisí 

s vykonaním opravy je zhotoviteľ oprávnený vykonať len na základe predchádzajúceho písomného 

súhlasu objednávateľa. 

 

Článok V. 

Cena a platobné podmienky 

5.1 Cena opravy je stanovená v súlade so zákonom č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov. 

Zmluvné strany sa dohodli na určení celkovej ceny za jednotlivú opravu  tak, že cenu bude zhotoviteľ 

účtovať na základe ceny uvedenej v prílohe č. 1 Zmluvy v súlade s postupom dohodnutým zmluvnými 

stranami v Článku IV tejto Zmluvy. Celková cena bude zahŕňať všetky náklady zhotoviteľa súvisiace 

s vykonaním opravy a to cenu práce, cenu spotrebného materiálu, cenu náhradných dielov, cenu 

prevádzkových kvapalín (oleje a mazivá) a nákladov na dopravu, ak bude zhotoviteľ vykonávať opravu 

v mieste plnenia u objednávateľa. Daň z pridanej hodnoty bude účtovaná v aktuálnej sadzbe platnej 

podľa všeobecne záväzných právnych predpisov platných v čase vykonania opravy.  

5.2 Celkový maximálny finančný limit pre objednávky zadané podľa tejto Zmluvy je konečný a nesmie 

prekročiť sumu 69 990 Eur bez DPH (slovom: šesťdesiatdeväťtisísdeväťstodeväťdesiat 00/100 Eur 

bez DPH). Objednávateľ nie je povinný uvedený finančný limit vyčerpať počas platnosti a účinnosti 

tejto Zmluvy. 

5.3 Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ zaplatí cenu za vykonanú opravu na základe faktúry. 

Zhotoviteľ vyhotoví faktúru za riadne vykonanú opravu po prevzatí predmetu opravy.  Objednávateľ 

nebude poskytovať preddavok. Splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa doručenia faktúry objednávateľovi. 

Pre tento účel sa za deň úhrady považuje dátum odpísania platenej sumy z účtu objednávateľa 

v prospech účtu zhotoviteľa. 

5.4 Neoddeliteľnou súčasťou faktúry budú: kópia zhotoviteľom akceptovanej objednávky a originál zápisu 

o odovzdaní a prevzatí predmetu opravy. Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa zákona č. 222/2004 

Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Zhotoviteľ zašle faktúru objednávateľovi 

na adresu uvedenú v akceptovanej objednávke najneskôr do 15 dní odo dňa prevzatia predmetu opravy 

objednávateľom po vykonanej oprave. V prípade, že je faktúra nesprávna alebo neúplná je 

objednávateľ oprávnený faktúru vrátiť bez zaplatenia, a to najneskôr v deň jej splatnosti. Oprávneným 

vrátením faktúry podľa predchádzajúcej vety prestáva plynúť lehota jej splatnosti. Nová lehota 

splatnosti v trvaní 30 dní začína plynúť odo dňa doručenia opravnej faktúry. 
 

Článok VI. 

Zodpovednosť za vady, záruka 

6.1 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že opravu vykoná s odbornou starostlivosťou a podľa podmienok 

stanovených v tejto Zmluve. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť vykonávanie opráv pracovníkmi, ktorí 

sú na takéto úkony odborne spôsobilí. Zhotoviteľ poskytne objednávateľovi záruku na vykonané 

opravy 12 mesiacov a na použité náhradné diely v trvaní 24 mesiacov alebo dlhšiu, ak takúto poskytuje 

výrobca.  

6.2 V prípade zistenia vady na predmete opravy súvisiacej s opravou je objednávateľ povinný vadu 

oznámiť písomne (e-mailom, faxom alebo poštovou zásielkou na kontaktnom mieste uvedenom 

v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy) zhotoviteľovi do 30 dní od ich zistenia najneskôr však do uplynutia 

dohodnutej záručnej doby.  

6.3 Oznámenie o vadách (reklamácia) musí obsahovať:  

- identifikačné údaje objednávateľa a zhotoviteľa, 

- číslo tejto Zmluvy a akceptovanej objednávky, na základe ktorej bola oprava vykonaná, 

- popis vady/poruchy alebo popis spôsobu, akým sa vada prejavuje,  

- dátum vzniku vady/poruchy, 

- lehota a miesto odstránenia vád/poruchy, 

- identifikáciu nároku objednávateľa na odstránenie vád, 

- meno, priezvisko a podpis oprávnenej osoby objednávateľa. 



6.4 Záručná lehota začína plynúť v deň prevzatia predmetu opravy po oprave v mieste plnenia. 

6.5 Objednávateľ si vyhradzuje právo neprevziať predmet opravy so zjavnými, resp. neodstránenými 

vadami. Zhotoviteľ je povinný odstrániť reklamované vady na vlastné náklady najneskôr v do 30 dní 

od doručenia oprávnenej reklamácie. Táto lehota môže byť v odôvodnených prípadoch predĺžená na 

základe dohody objednávateľa a zhotoviteľa. 

6.6 Záruka sa nevzťahuje na vady preukázateľne nezavinené zhotoviteľom. Zhotoviteľ je pri oprave 

povinný použiť len nové, nepoužité originálne náhradné diely. 

6.7 Nároky objednávateľa z vád budú uplatňované v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona č. 

513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“). 

 

Článok VII. 

Sankcie 

7.1 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak zhotoviteľ nedodrží lehotu opravy, je zhotoviteľ povinný 

objednávateľovi zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny nevykonanej opravy za každý deň 

omeškania. Ak došlo k omeškaniu zhotoviteľa z dôvodu vyššej moci (napr. živelná pohroma, vojnový 

konflikt, štrajk a pod.), objednávateľ neuplatní voči zhotoviteľovi zmluvnú pokutu po dobu trvania 

vyššej moci (§ 374 Obchodného zákonníka).  

7.2 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak zhotoviteľ nevybaví uplatnenú reklamáciu v dohodnutej 

lehote, je povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 10 Eur za každý deň omeškania, 

pričom nárok objednávateľa podľa predchádzajúcej vety tým nie je dotknutý. 

7.3 Ak objednávateľ bude v omeškaní s úhradou faktúry za vykonanú opravu, je povinný zaplatiť  

zhotoviteľovi úrok z omeškania podľa § 369 ods. 2 Obchodného zákonníka.  

7.4 Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvná pokuta je splatná do 30 dní odo dňa jej  uplatnenia. Zaplatením 

zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody. 

 

Článok VIII. 

Doba trvania Zmluvy a predčasné ukončenie Zmluvy a objednávky 

8.1 Táto Zmluva je uzavretá na dobu určitú a to na 24 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti. 

8.2 Objednávateľ môže odstúpiť od tejto Zmluvy alebo jednotlivej objednávky v prípadoch stanovených 

v Obchodnom zákonníku. Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že za podstatné porušenie tejto Zmluvy, 

alebo čiastkových zmlúv na jej základe uzavretých, budú zmluvné strany považovať: 

a) nedodržanie záväzku zhotoviteľa vykonať opravu v rozsahu, kvalite a termíne v dohodnutej lehote,  

b) porušenie povinnosti zhotoviteľa podľa bodu 4.3 tejto Zmluvy.  
8.3 Odstúpenie od tejto Zmluvy alebo objednávky musí byť druhej strane oznámené písomne, inak je 

neplatné. V odstúpení musí byť uvedený dôvod, pre ktorý zmluvná strana od Zmluvy alebo čiastkovej 

zmluvy odstupuje. Odstúpenie od tejto Zmluvy alebo čiastkovej zmluvy je účinné dňom, kedy bolo 

písomné oznámenie o doručení odstúpenia doručené druhej zmluvnej strane.   

8.4 Objednávateľ môže odstúpiť od  Zmluvy aj podľa § 19 ZoVO. 

8.5 Zmluvné strany sa dohodli, že môžu túto dohodu ukončiť aj písomnou dohodou alebo písomnou 

výpoveďou bez uvedenia dôvodu. Výpovedná lehota je 3 mesiace, ktorá začne plynúť prvým dňom 

nasledujúceho kalendárneho mesiaca  po doručení  výpovede.   
 

Článok IX. 

Doručovanie 

8.1 Doručením formou poštovej zásielky sa rozumie prijatie zásielky zmluvnou stranou, ktorej bola 

adresovaná. Za deň doručenia písomnosti prostredníctvom pošty zasielanej ako doporučená zásielka s 

doručenkou sa považuje takisto deň: 

a) v ktorom táto zmluvná strana ju odoprela prijať, 

b) ktorým márne uplynula odberná lehota pre jej vyzdvihnutie si na pošte alebo, 

c) v ktorý bola na nej zamestnancom pošty vyznačená poznámka, „adresát sa odsťahoval“, „adresát je 

neznámy“ alebo iná poznámka, ktorá podľa poštového poriadku znamená nedoručiteľnosť zásielky. 

8.1 Zmluvné strany sa dohodli, že pokiaľ táto Zmluva vyžaduje písomnú formu právneho úkonu, tá je pri 

doručovaní záväznej cenovej ponuky, objednávky, a potvrdenia objednávky zachovaná aj v prípade 

pokiaľ je doručená na príslušnú e mailovú adresu elektronicky (v naskenovanej podobe vo formáte 

PDF).   

 

Článok X. 



Náhrada škody 

10.1 Ak ktorákoľvek zo zmluvných strán poruší svoju zmluvnú povinnosť a spôsobí škodu druhej zmluvnej 

strane, je povinná druhej zmluvnej strane nahradiť skutočnú škodu v celom rozsahu, ibaže preukáže, 

že porušenie povinností bolo spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť. Pri uplatňovaní 

náhrady škody sa zmluvné strany riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka v platnom 

znení. 
 

Článok X. 

Spoločné a záverečné ustanovenia 

11.1 Právne vzťahy založené touto rámcovou dohodou  sa riadia právom Slovenskej republiky. Ak nie je 

dohodnuté v tejto  Zmluve inak, riadia sa právne vzťahy touto rámcovou dohodou zvlášť neupravené 

príslušnými ustanoveniami ZoVO, Obchodného zákonníka a súvisiacimi všeobecne záväznými 

právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike. Toto ustanovenie sa v rovnakom rozsahu 

vzťahuje aj na čiastkové zmluvy o dielo uzatvárané na základe tejto Zmluvy. 

11.2 Ak niektoré ustanovenia tejto  Zmluvy stratili platnosť, alebo sú platné len sčasti alebo neskôr stratia 

platnosť, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení. Namiesto neplatných ustanovení sa použije 

úprava, ktorá sa čo najviac približuje zmyslu a účelu tejto Zmluvy. 

11.3 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných 

strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia. Táto  Zmluva sa povinne zverejňuje 

v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. Zmluvné strany berú 

na vedomie a súhlasia, že táto  Zmluva bude zverejnená v centrálnom registri zmlúv Slovenskej 

republiky. Ďalej súhlasia, že jej zverejnením nebude porušené ani ohrozené obchodné tajomstvo ani 

porušené zverejnenie dôverných informácií.  

11.4 Táto Zmluva, vrátane všetkých príloh, sa vyhotovuje v troch vyhotoveniach, z ktorých zhotoviteľ 

obdrží jedno vyhotovenie a objednávateľ dve vyhotovenia. 

11.5 Zmeny tejto Zmluvy je možné vykonať len v súlade s § 18 zákona ZoVO. Jednotlivé ustanovenia tejto 

Zmluvy môžu byť menené, dopĺňané iba formou písomných, očíslovaných a podpísaných dodatkov 

k tejto Zmluve po obojstrannej Zmluve obidvoch zmluvných strán. Všetky zmeny tejto Zmluvy 

uvedené v dodatkoch budú tvoriť jej neoddeliteľnú súčasť. 

11.6 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory z tejto Zmluvy budú riešené predovšetkým vzájomnou 

dohodou. 

11.7 Zmluvné strany vyhlasujú, že sú oprávnené túto dohodu uzatvoriť, pred jej podpísaním si ju riadne 

prečítali, jej obsahu v plnom rozsahu porozumeli, a bola uzavretá na základe ich slobodnej vôle, čo 

potvrdzujú svojím podpisom. 

Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú prílohy: 

Príloha č. 1: Cena, o počte listov         1 

Príloha č. 2:  Kontaktné údaje pracovníkov objednávateľa a zhotoviteľa, o počte listov  1 

 

 

V Bratislave, dňa     V Bratislave, dňa 

 

Za zhotoviteľa      Za objednávateľa 

 

 

 

..............................................    .............................................. 

Josef Liška      Ing. Peter Mitura 

konateľ          generálny riaditeľ a  

    predseda predstavenstva 

 

 

 

       .............................................. 

        Ing. Pavol Pračko 

        člen predstavenstva 

 



          Príloha č. 1 

          k AOMVBA-1-61/2019 

 

Cena  
1. Cena revízií 

P.č. Názov Množstvo Cena v Euro 

Bez DPH Výška DPH S DPH 

1 Revízia hydraulického nástroja 1 ks    

2 Revízia pohonného agregátu 1 ks    

3 Revízia ručnej pumpy 1 ks    

4 Revízia hadicového navijaku 1 ks    

5 Revízia vysokotlakých hadíc 1 ks    

6 Vypracovanie revíznej správy 1 ks    

7 Pracovná hodina servisného 1 hod.    

8 Dopravné za 1 km 1 km    

9 Cestovná hodina servisného technika 1 hod    

 

2. Ceny náhradných dielov 

P.č. Názov Množstvo Cena v Euro 

Bez DPH Výška DPH S DPH 

1 Hydraulícký olej ESSO HVI 13-11 1 ks    

2 Hadica 0,3m čierna (k nástrojom) (single hose 0,3 

m, black) bez spojok 

1 ks    

3 Hadica 5 m červená (pre navijaky bez spojok) 1 ks    

4 Hadica 5 m žltá (pre navijaky bez spojok) 1 ks    

5 Hadica 10 m žltá (pre navijaky bez spojok) 1 ks    

6 Hadica 10 m červená (pre navijaky bez spojok) 1 ks    

7 Hadíca 20 m žltá vulkanizovaný pár (pre navijaky 

bez spojok) 

1 pár    

8 Hadíca 20 m červená vulkanizovaný pár (pre 

navijaky bez spojok) 

1 pár    

 

 

 

 

 



                Príloha č. 2 

                k AOMVBA-1-61/2019 

 

 

Kontaktné údaje pracovníkov objednávateľa a zhotoviteľa  

 

Kontaktné údaje OBJEDNÁVATEĽA 

 
Meno a priezvisko Prevádzka Pracovná doba Telefón e-mail 

Andrej Jošt Bratislava 07:00 – 15:30 +421 917 131 833 andrej.jost@aomvsr.sk 

Rudolf Jaššo Nitra 07:00 – 15:30 +421 917 131 828 rudolf.jasso@aomvsr.sk 

Róbert Barla Banská Bystrica 07:00 – 15:30 +421 903 470 072 robert.barla@aomvsr.sk 

Jozef Kúdelčík Žilina 07:00 – 15:30 +421 918 486 073 jozef.kudelcik@aomvsr.sk 

Miroslav Bodnár Košice 07:00 – 15:30 + 421 911 608 193 miroslav.bodnar@aomvsr.sk 

Anton Kišša Prešov 07:00 – 15:30 + 421 917 131 844 anton.kissa@aomvsr.sk 

 

 

Kontaktné údaje ZHOTOVITEĽA 

 

Meno a priezvisko Osoba zodpovedná  Pracovná doba Telefón e-mail 

EuriFire SK, s.r.o., Zariečie 162, 020 52 Zariečie Josef Liška 08:00 – 15:00 +421 904 831 831 info@eurofire.sk 

 

 

 

 


